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Seating systemTrendy First Class

Realizzazione curata in ogni particolare, per 
una seduta di prima classe. L’imbottitura, 
suddivisa in segmenti, caratterizza l’estetica 
e accoglie il corpo nel segno del comfort 
e dell’ergonomia.

Produced with care for every detail, 
for a first-class seat.
The padding is divided into segments, giving 
a distinctive aesthetic and embracing the body 
for excellent comfort and ergonomics.

Gepflegte Ausführung in jedem Detail, 
ein Sitzmöbel für höchste Ansprüche.
Die Polsterung, unterteilt in Segmente, prägt 
die Ästhetik und sorgt für ergonomischen 
Sitzkomfort.

Réalisation soignée dans les moindres détails, 
pour un siège de première classe.
Le rembourrage, divisé en segments, 
caractérise l’esthétique et accueille le corps 
en assurant le confort et l’ergonomie.

Un asiento de primera clase realizado 
dedicando gran atención a cada detalle.
El acolchado, dividido en segmentos, 
caracteriza la estética y acoge el cuerpo 
en el signo de la comodidad y la ergonomía.

TRENDY
FIRST CLASS

Schienale alto con e senza poggiatesta
Schienale disponibile in tre altezze
Braccioli regolabili 2D o 4D
Sedile con micromolle, su richiesta
Cuciture a contrasto, su richiesta
Classe 1IM di reazione al fuoco

High back with or without headrest
Back available in three different heights
Adjustable 2D or 4D armrests
Microsprung seat on request
Contrasting seams on request
Class 1IM fire rating

Hohe Rückenlehne mit oder ohne Kopfstütze
Rückenlehne in drei Höhen erhältlich
Armlehnen 2D oder 4D verstellbar
Sitz mit Mikrofedern, auf Anfrage
Kontrastnähte, auf Anfrage
Brandverhaltensklasse 1 IM

Dossier haut avec et sans appuie-tête
Dossier disponible en trois hauteurs
Accoudoirs réglables 2D ou 4D
Assise avec microressorts, sur demande
Coutures contrastantes sur demande
Classe 1IM de réaction au feu

Respaldo alto con y sin reposacabezas
Respaldo disponible en tres alturas
Apoyabrazos regulables 2D o 4D
Asiento con micromuelles, bajo demanda
Costuras en contraste, bajo demanda
Clase 1IM de reacción al fuego
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Lo schienale armonioso contraddistingue 
questa seduta, con un’estetica piacevolmente 
essenziale. Su richiesta, il sedile può essere 
dotato di un innovativo sistema di molleggio, 
per un comfort ancora più speciale.

The harmonious backrest is the distinguishing 
feature of this chair, giving it a pleasingly 
essential aesthetic.
On request, the seat can be fitted with 
an innovative sprung system for even more 
special comfort.

Sitzmöbel im angenehm schlichten Design, 
charakteristisch die harmonische Rückenlehne.
Auf Anfrage, kann der Sitz für einen 
besonderen Komfort mit einer innovativen 
Federung ausgestattet werden.

Le dossier harmonieux caractérise ce siège 
à l’esthétique sobre et essentielle.
Sur demande, l’assise peut être équipée 
d’un système de suspensions innovant, pour 
un confort encore plus spécial.

El respaldo armonioso distingue este asiento, 
con una estética agradable y esencial.
Bajo demanda, el asiento puede equiparse 
con un innovador sistema de suspensión, 
para un confort aún más especial.

TRENDY

Schienale alto con e senza poggiatesta
Braccioli regolabili
Sedile con micromolle, su richiesta
Cuciture a contrasto, su richiesta
Classe 1IM di reazione al fuoco

High back with or without headrest
Adjustable armrests
Microsprung seat on request
Contrasting seams on request
Class 1IM fire rating

Hohe Rückenlehne mit oder ohne Kopfstütze
Armlehnen verstellbar
Sitz mit Mikrofedern, auf Anfrage
Kontrastnähte, auf Anfrage
Brandverhaltensklasse 1 IM

Dossier haut avec et sans appuie-tête
Accoudoirs réglables
Assise avec microressorts, sur demande
Coutures contrastantes sur demande
Classe 1IM de réaction au feu

Respaldo alto con y sin reposacabezas
Apoyabrazos regulables
Asiento con micromuelles, bajo demanda
Costuras en contraste, bajo demanda
Clase 1IM de reacción al fuego
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Seating systemElle

Un progetto che si evolve nel tempo, per 
una collezione di sedute ideale in ogni spazio. 
La struttura in tubolare di acciaio, 
dall’ inconfondibile profilo ergonomico, 
è completata da un rivestimento in speciale 
rete elasticizzata, con cuscino di seduta, 
oppure da una sottile e confortevole 
imbottitura.

A design that evolves over time, for a seating 
collection ideal for any space.
The tubular steel frame, with its unmistakable 
ergonomic profile, is completed with a special 
elasticised cover and a seat cushion or with 
slim, comfortable padding.

Ein Entwurf, der sich mit der Zeit zu einer 
Kollektion von Sitzmöbeln entwickelt hat, 
die sich ideal in jeden Raum einfügen.
Das Stahlrohrgestell mit dem unverkennbar 
ergonomischen Profil kann mit dem Bezug 
aus einem speziellen, elastischen Netzgewebe 
und mit Sitzkissen oder einer dünnen, 
bequemen Polsterung komplettiert werden.

Un projet qui évolue dans le temps, pour 
une collection de sièges parfaits dans 
n’importe quel espace.
La structure en tube d’acier, au profil 
ergonomique unique, est complétée 
par un revêtement en filet élastique spécial, 
avec coussin d’assise, ou bien avec un 
rembourrage mince et confortable.

Un proyecto que evoluciona con el tiempo, 
para una colección de asientos ideal 
en cada espacio.
La estructura en tubo de acero, con su 
inconfundible perfil ergonómico, se completa 
con un tapizado de red elástica especial, 
con cojín para el asiento, o con un acolchado 
fino y cómodo.

ELLE

Schienale monoscocca in tubo sagomato d’acciaio
Meccanismo oscillante
Comando elevazione a gas
Inclinazione scocca in 5 posizioni con antishock
Comando elevazione a gas

Single-shell backrest in shaped tubular steel
Tilting mechanism
Gas-driven seat raising command
5-position shell tilt with shock-proofing
Gas-driven seat lifting mechanism

Einteilige Sitzschale aus gebogenem Stahlrohr
Schwingmechanismus
Höhenverstellung mit Gasdruckfeder
Antishock-Verstellung der Sitzschale auf 5 Positionen
Höhenverstellung mit Gasdruckfeder

Dossier monocoque en tube d’acier profilé
Mécanisme basculant
Vérin pneumatique de réglage en hauteur
Inclinaison de la coque sur 5 positions avec dispositif antichoc
Vérin pneumatique de réglage en hauteur

Respaldo monocasco en tubo perfilado de acero
Mecanismo oscilante
Mando de elevación a gas
Inclinación del armazón en 5 posiciones con antigolpe
Mando de elevación a gas
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ZERO7
ELEGANT

Una seduta adatta a una molteplicità 
di situazioni, con funzionalità, versatilità 
e comfort garantito dalla generosa imbottitura. 
Le possibilità di abbinamento fra i vari 
elementi contribuiscono alla sua 
personalizzazione.

An elegant chair suitable for numerous 
situations, offering function, versatility and 
comfort, guaranteed by its generous padding.
The possibility of combining the various 
elements contributes to its customisability.

Ein Sitzmöbel für vielfältige Nutzung, 
die großzügige Polsterung garantiert 
Zweckmäßigkeit, Vielseitigkeit und Komfort.
Die Möglichkeit verschiedener Kombinationen 
der Elemente gibt individuelle 
Gestaltungsfreiheit.

Un siège adapté à de nombreuses situations, 
avec fonctionnalité, polyvalence et confort 
garantis par le rembourrage généreux.
Les possibilités de combinaison des différents 
éléments contribuent à sa personnalisation.

Un asiento adecuado para una pluralidad 
de situaciones, con funcionalidad, versatilidad 
y comodidad garantizada por el generoso 
acolchado.
Las posibilidades de combinar los diversos 
elementos contribuyen a su personalización.

Schienale imbottito
Poggiatesta regolabile in altezza e inclinazione
Braccioli fissi a T o braccioli regolabili 4D
Supporto lombare regolabile
Movimento sincron multiblock
Variatore di assetto del sedile
Regolazione in profondità del sedile
Classe 1IM di reazione al fuoco

Padded backrest
Height- and angle-adjustable headrest
Fixed T-armrests or 4D adjustable armrests
Adjustable lumbar support
Multiblock Synchron movement
Seat angle adjustment
Seat depth adjustment
Class 1IM fire rating

Gepolsterte Rückenlehne
Kopfstütze in Höhe und Neigung verstellbar
Fixe Armlehnen in T-Form oder 4D-verstellbar
Verstellbare Lendenstütze
Multiblock-Synchronbewegung
Verstellung der Sitzlage
Einstellung der Sitztiefe
Brandverhaltensklasse 1IM

Appuie-tête réglable en hauteur et en inclinaison
Accoudoirs fixes en T ou accoudoirs réglables 4D
Support lombaire réglable
Mécanisme synchrone multiblock
Réglage de l’inclinaison de l’assise
Réglage de la profondeur de l’assise
Classe 1IM de réaction au feu

Respaldo acolchado
Reposacabezas de altura e inclinación regulable
Apoyabrazos fijos en T o apoyabrazos regulables 4D
Soporte lumbar regulable
Movimiento sincronizado multiblock
Variador de la posición del asiento
Regulación de la profundidad del asiento
Clase 1IM de reacción al fuego

Zero7
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DOTWAY
CHAIR

Dedicata a un’utenza particolarmente attenta 
all’ergonomia, questa seduta presenta uno 
schienale regolabile in altezza, con supporto 
lombare a sua volta regolabile in altezza 
e profondità. Il sedile può essere dotato 
di un cuscino con micro molle, per offrire 
il massimo comfort.

Designed for customers particularly 
attentive to ergonomics, this chair features 
a height-adjustable back, and lumbar support 
also adjustable in height and depth.
The seat can be fitted with a micro-sprung 
cushion for maximum comfort.

Für besonders hohe, ergonomische 
Ansprüche, ist dieses Sitzmöbel ausgestattet 
mit höhenverstellbarer Rückenlehne und einer 
Lendenstütze, die in der Höhe und in der 
Tiefe verstellbar ist.
Für allerhöchsten Komfort gibt es für den Sitz 
ein Kissen mit Mikrofedern.

Conçu pour des utilisateurs qui accordent 
une attention particulière à l’ergonomie, 
ce siège dispose d’un dossier réglable 
en hauteur, avec support lombaire réglable 
à son tour en hauteur et en profondeur.
L’assise peut être munie d’un coussin 
avec microressorts, pour offrir le maximum 
de confort.

Dedicado a los usuarios que prestan especial 
atención a la ergonomía, el respaldo de este 
asiento es de altura regulable, con apoyo 
lumbar que puede ser ajustado en altura y 
profundidad.
El asiento puede ser equipado con un cojín 
con micromuelles, para ofrecer el máximo 
confort.

Schienale regolabile in altezza 
Braccioli fissi a T o braccioli regolabili 4D
Supporto lombare regolabile
Movimento sincron multiblock
Regolazione in profondità del sedile
Classe 1IM di reazione al fuoco

Height-adjustable back
Fixed T-armrests or 4D adjustable armrests
Adjustable lumbar support
Multiblock Synchron movement
Seat depth adjustment
Class 1IM fire rating.

Rückenlehne in der Höhe verstellbar
Fixe Armlehnen in T-Form oder 4D-verstellbar
Verstellbare Lendenstütze
Multiblock-Synchronbewegung
Einstellung der Sitztiefe
Brandverhaltensklasse 1IM

Dossier réglable en hauteur
Accoudoirs fixes en T ou accoudoirs réglables 4D
Support lombaire réglable
Mécanisme synchrone multiblock
Réglage de la profondeur de l’assise
Classe 1IM de réaction au feu.

Respaldo de altura regulable
Apoyabrazos fijos en T o apoyabrazos regulables 4D
Soporte lumbar regulable
Movimiento sincronizado multiblock
Regulación de la profundidad del asiento
Clase 1IM de reacción al fuego

Dotway chair
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Sedile e schienale sagomati
Schienale flessibile
Tavoletta antipanico, aggancio e sgancio rapido
Gancio di allineamento incorporato
Predisposizione per numerazione posto e fila
Classe 1IM di reazione al fuoco
Classe 1 di reazione al fuoco

Shaped seat and backrest
Flexible backrest
Panic-proof writing pad with rapid attachment and detachment
Built-in alignment brackets
Slot for row and seat numbering
Class 1IM fire rating
Class 1 fire rating

Sitz und Rückenlehne gebogen
Biegsame Rückenlehne
Antipanik-Schreibpult, schnelles Ein- und Aushängen
Integrierter Haken für Verbindung in Linie
Vorgerüstet für Platz- und Reihennummerierung
Brandverhaltensklasse 1 IM
Brandverhaltensklasse 1

Assise et dossier courbes
Dossier flexible
Tablette antipanique, accrochage et décrochage rapide
Crochet d’alignement incorporé
Possibilité de numérotation des places et des rangées
Classe 1IM de réaction au feu
Classe 1 de réaction au feu

Asiento y respaldo conformados
Ruedas o patas terminales
Pala de escritura antipánico, enganche y desenganche rápido
Gancho de alineación incorporado
Preparado para la numeración de puesto y fila
Clase 1IM de reacción al fuego
Clase 1 de reacción al fuego

Ideale per gli spazi collettivi e operativi, questa 
seduta si presenta con una ricca scelta 
di opzioni ed è impilabile verticalmente 
e accatastabile in orizzontale, grazie al sedile 
e al bracciolo ribaltabili, anche nella versione 
con tavoletta.

Ideal for collective and operative spaces, this 
chair features a rich choice of options, and can 
be stacked vertically or horizontally, thanks to 
the tilting seat and armrest, even in the 
version with the writing pad attached.

Dieses Sitzmöbel, ideal für Gemeinschafts- 
und Büroräume, bietet eine reiche Auswahl 
an Optionen; es ist senkrecht stapelbar, kann 
aber immer auch horizontal zusammengestellt 
werden, da Sitz und Armlehnen klappbar sind, 
auch in der Ausführung mit Schreibpult.

Idéal pour les espaces collectifs et de travail, 
ce siège dispose d’un vaste choix d’options 
et est empilable verticalement et 
horizontalement, grâce à l’assise 
et à l’accoudoir relevables, y compris 
dans la version avec tablette.

Ideal para los espacios colectivos y operativos, 
este asiento tiene una amplia gama de 
opciones y puede apilarse verticalmente y 
agrupar en horizontal, gracias al asiento y al 
apoyabrazos plegable, también en la versión 
con pala de escritura.

ZERO9
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4 differenti versioni di schienale
Base a slitta
Supporti schienale in alluminio
Classe 1 IM di reazione al fuoco

4 different backrests
Sled base
Aluminium backrest support
Class 1 IM fire rating

4 verschiedene Ausführungen der Rückenlehne
Kufengestell
Stützen der Rückenlehne aus Aluminium
Brandverhaltensklasse 1 IM

4 versions différentes de dossier
Piètement luge
Supports du dossier en aluminium
Classe 1IM de réaction au feu

4 versiones distintas de respaldo
Base de patín
Soportes del respaldo de aluminio
Clase 1IM de reacción al fuego

4 versiones distintas de respaldo
Base de patín
Soportes del respaldo de aluminio
Clase 1IM de reacción al fuego

Caratterizzata da un’elegante struttura a slitta 
in tubolare, con schienale in diverse versioni, 
rappresenta una versatile seduta per visitatori 
negli spazi direzionali o attorno a un tavolo 
riunioni.

Featuring an elegant tubular sled structure 
and a range of different backrests, this is 
a versatile chair for executive spaces or 
around a conference table.

Das elegante Kufengestell aus Metallrohr mit 
der Rückenlehne in verschiedenen Versionen 
prägt diesen Besucherstuhl für 
Direktionsräume oder rund um einen 
Konferenztisch.

Caractérisé par une élégante structure 
à piètement luge en tube, avec dossier 
en différentes versions, c’est un fauteuil 
polyvalent pour visiteurs qui est à son aise 
dans les espaces de direction ou autour d’une 
table de réunion.

Caracterizado por una elegante estructura 
de patín tubular, con respaldo en diferentes 
versiones, representa un asiento versátil para 
los visitantes en los espacios de dirección 
o alrededor de una mesa de reuniones.

EURA
VISITOR
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Seating systemEura Conference

4 differenti versioni di schienale
Base 4 gambe
Supporti schienale in alluminio
Classe 1 IM di reazione al fuoco

4 different backrests
4-leg base
Aluminium backrest support
Class 1 IM fire rating

4 verschiedene Ausführungen der Rückenlehne
Vierbeiniges Gestell
Stützen der Rückenlehne aus Aluminium
Brandverhaltensklasse 1 IM

4 versions différentes de dossier
Structure à 4 pieds
Supports du dossier en aluminium
Classe 1IM de réaction au feu

4 versiones distintas de respaldo
Base de 4 patas
Soportes del respaldo de aluminio
Clase 1IM de reacción al fuego

Estetica piacevole, comfort e cura nei dettagli 
per queste sedute a quattro gambe, con 
struttura in tubolare, rivestimento con cuciture 
ribattute e numerosi accessori che le rendono 
particolarmente adatte alle sale conferenze.

Pleasing aesthetics, comfort and attention 
to detail for these four-legged chairs with their 
tubular frame, felled seams and numerous 
accessories to make them particularly suitable 
for conference halls.

Angenehme Ästhetik, Komfort und gepflegte 
Details für diesen vierbeinigen Stuhl; 
Metallrohrgestell, Bezug mit Saumnähten und 
zahlreiche Accessoires machen ihn ideal für 
Konferenzräume.

Esthétique agréable, confort et détails raffinés 
pour ces fauteuils à quatre pieds, avec 
structure en tube, revêtement avec surpiqûres 
et de nombreux accessoires qui les rendent 
particulièrement adaptés aux salles de 
conférence.

Estética agradable, confort y atención al 
detalle para estos asientos de cuatro patas, 
con estructura tubular, tapizado con costuras 
remachadas y numerosos accesorios que los 
hacen especialmente adecuados para las salas 
de conferencias.

EURA
CONFERENCE
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POLIS L’essenzialità di questa seduta corrisponde 
a un’estrema versatilità d’utilizzo, senza 
rinunciare a un comfort accogliente 
ed ergonomico. Disponibile con scocca 
in diverse altezze e anche in versione con 
struttura a slitta.

This essential chair offers extreme versatility 
of use, without compromising on cosy 
comfort and ergonomics.
The shell comes in a range of heights, 
and a sled-base version is also available.

Das minimalistische Design macht diesen 
Stuhl äußerst vielseitig in der Nutzung, ohne 
auf einen gemütlichen und ergonomischen 
Komfort zu verzichten.
Erhältlich mit der Sitzschale in verschiedenen 
Höhen, auch in der Ausführung mit 
Kufengestell.

La ligne essentielle de ce siège correspond 
à une grande polyvalence d’utilisation, sans 
pour autant renoncer à un confort accueillant 
et ergonomique.
Disponible avec coque en plusieurs hauteurs 
ainsi que dans la version avec structure 
à piètement luge.

La esencialidad de este asiento corresponde 
a una extrema versatilidad de uso, 
sin renunciar a un confort acogedor y 
ergonómico.
Disponible con armazón de diferentes alturas 
y también en una versión con estructura 
de patín.

Scocca in tre altezze
Basamento a 4 o 5 razze
Versione girevole
Versione regolabile in altezza

Three shell heights
4- or 5-star base
Swivel version
Height-adjustable version

4- oder 5-strahliges Fußkreuz
Drehbare Ausführung
Höhenverstellbare Ausführung

Coque en trois hauteurs
Piètement à 4 ou 5 branches
Version pivotante
Version réglable en hauteur

Armazón en tres alturas
Base de 4 o 5 rayos
Versión giratoria
Versión de altura regulable
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PAPILLON Ideale per gli spazi polivalenti, la seduta si 
apre per diventare una comoda sedia per 
riunioni o conferenze, si chiude per essere 
facilmente spostata e riposta. 

Ideal for multifunctional spaces, it opens out 
to form a comfortable seat for meetings and 
conferences, and closes for easy movement 
and storage.

Ideal für Multifunktionsräume, öffnet sich zum 
bequemen Stuhl für Sitzungen und 
Konferenzen, schließt sich, um einfach 
verschoben und verstaut zu werden.

Idéal pour les espaces polyvalents, il s’ouvre 
pour se transformer en un fauteuil confortable 
pour réunions ou conférences, et se ferme 
pour faciliter le transport et le stockage.

Ideal para espacios polivalentes, se abre para 
convertirse en una cómoda silla para 
reuniones o conferencias, se cierra para 
facilitar su desplazamiento y apilamiento.

Poltrona facilmente richiudibile e trasportabile
Facile da stoccare e movimentare
Classe 1IM di reazione al fuoco

Easy to fold and transport
Easy to store and move around
Class 1IM fire rating

Lehnstuhl, leicht zusammenklappbar und verschiebbar
Einfach zu verstauen und zu bewegen
Brandverhaltensklasse 1 IM

Fauteuil facile à replier et à transporter.
Facile à stocker à déplacer
Classe 1IM de réaction au feu

El sillón se cierra y transporta fácilmente
Fácil de almacenar y mover
Clase 1IM de reacción al fuego

Papillon



p | 24 

Seating system

NAXOS
ELITE

Armonia di forme e comfort totale 
caratterizzano questa famiglia di divani, 
poltrone e pouf. Le finiture di alto livello 
e le proporzioni attentamente studiate, 
introducono anche nelle sale d’attesa 
e nell’ambiente ufficio le sensazioni 
dell’habitat domestico.

Harmonious shapes and absolute comfort 
are the characteristics of this family of sofas, 
seats and poufs. The high-end finishes and 
carefully designed proportions endow waiting 
rooms and office spaces with a sense of 
home.

Diese Linie aus Sofas, Lehnstuhl und Pouf 
zeichnet sich durch harmonische Formen 
und besten Komfort aus.
Hochwertige Ausfertigung und sorgfältig 
gewählte Proportionen lassen auch in Warte- 
und Büroräumen ein wohnliches Ambiente 
entstehen.

L’harmonie des formes et le confort total 
caractérisent cette famille de canapés, 
fauteuil et pouf. Les finitions de haut niveau et 
les proportions soigneusement étudiées font 
entrer les sensations de l’habitat domestique 
jusque dans les salles d’attente et dans 
l’espace bureau.

La armonía de las formas y el confort total 
caracterizan a esta familia de sofás, sillones y 
pufs. Los acabados de alto nivel y las 
proporciones cuidadosamente estudiadas 
también introducen las sensaciones del 
hábitat doméstico en las salas de espera y en 
el ambiente de la oficina.

Naxos
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NAXOS
ACOUSTIC

Un programma di poltrone e divani 
che permettono di creare un micro ambiente 
piacevole, ergonomico, riservato 
e acusticamente confortevole, anche 
all’interno di open space o situazioni 
rumorose o affollate.

A programme of chairs and sofas that will 
enable you to create a pleasing, ergonomic 
micro-environment that offers privacy and 
acoustic comfort, even within open-plan 
offices or noisy, crowded spaces.

Ein Programm aus Lehnstühlen und Sofas, 
die einen gemütlichen und ergonomischen 
Mikro-Bereich, diskret und akustisch 
angenehm, auch im Großraumbüro oder in 
einer lauten, belebten Umgebung entstehen 
lassen.

Un programme de fauteuils et de canapés qui 
permettent de créer un microenvironnement 
agréable, ergonomique, intime et confortable 
du point de vue acoustique, y compris dans 
un bureau open space ou dans des situations 
bruyantes ou très fréquentées.

Un programa de sillones y sofás que permiten 
crear un microambiente agradable, 
ergonómico, reservado y acústicamente 
confortable, incluso en espacios abiertos 
o en situaciones ruidosas o concurridas.

Naxos Acoustic



p | 28 

Seating systemHug Pod

HUG POD Coordinati nel design e nelle finiture, questi 
pod modulari consentono di realizzare in 
qualsiasi situazione dei piccoli spazi 
accoglienti, isolati dalla vista e dal rumore, 
attrezzati per lavorare, comunicare, 
intrattenersi con le tecnologie, incontrarsi 
con altre persone o concentrarsi da soli.

With these modular pods in a range 
of coordinated designs and finishes, you can 
create small, cosy spaces in any situation, 
sheltered from view and from noise 
disturbance, equipped for working, 
communicating, using technological devices, 
meeting with others or providing a haven 
of solitude and concentration.

Koordiniert in Design und Ausführungen, 
können mit diesen modularen Einheiten 
in jedem Umfeld kleine, gemütliche Räume, 
abgeschirmt gegen Einblick und Lärm, 
geschaffen werden, ausgestattet um zu 
arbeiten, für Gespräche, für Unterhaltung mit 
Technologien, ein Treffen mit anderen 
Personen oder um sich allein zu konzentrieren.

Assorties quant au design et aux finitions, 
ces alcôves modulaires permettent de réaliser 
dans n’importe quelle situation des petits 
espaces accueillants, isolés de la vue et du 
bruit, équipés pour travailler, communiquer, 
utiliser les technologies, se rencontrer avec 
d’autres personnes ou se concentrer en 
solitaire.

El diseño y los acabados coordinados de estas 
unidades modulares permiten crear pequeños 
espacios acogedores en cualquier situación, 
aislados a la vista y el ruido, equipados para 
trabajar, comunicarse, entretenerse 
con las tecnologías, conocer a otras personas 
o concentrarse a solas.
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Seating systemLink

LINK Un sistema modulare di divani per dare vita 
alle più diverse composizioni e situazioni, 
dalla welcome area alla zona lounge: 
sempre ottimizzando lo spazio a disposizione 
e arricchendolo di comfort, vivibilità 
e funzionalità.

A modular system of sofas to form a vast 
and varied range of compositions and 
situations from welcome areas to lounge 
areas: always making optimal use of the 
available space, and enhancing it with 
comfort, liveability and practicality.

Ein modulares System von Sofas, 
das sehr unterschiedliche 
Zusammenstellungen und Situationen 
ermöglicht, im eleganten Empfangsbereich 
ebenso wie in der Lounge: der verfügbare 
Raum wird optimal genutzt und gewinnt an 
Komfort, wohnlicher Atmosphäre und 
Funktionalität.

Un système modulaire de canapés pour 
donner vie aux compositions les plus variées, 
et s’adaptant à de nombreux contextes, de la 
zone d’accueil à la zone lounge : toujours en 
optimisant l’espace à disposition et en le 
rendant plus confortable, vivable et 
fonctionnel.

Un sistema modular de sofás para dar vida a 
las más diversas composiciones y situaciones, 
desde la zona de bienvenida hasta la zona de 
descanso: optimizando siempre el espacio 
disponible y enriqueciéndolo con comodidad, 
habitabilidad y funcionalidad.
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